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Summary
Iryna Isakova
Semantics of Colors in the Chinese Linguistic Culture
on the Basis of Phraseological Units

The given article deals with the Chinese language, specifically, how the colors
are understood in the Chinese linguistic culture.The article represents semantic of
colous and theory of study intercommunication of perception of colour and language.
The author singled how traditional linguocultural constants are changed according
to the activization of cultural, political and economic contacts of China with other
countries.

Such colours as white, yellow, green, red and black are studied in the article.
The history of color: the way it was understood before, and what significance it has
today is described. The article represents the analysis of idioms in modern Chinese
language, which are the striking example of symbolicalness’s determination of
different colors in the Chinese culture.
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ImmomosHA oceiTa B YKpaiHi:
OCHOBHI TeHIEHIIil MOJepPHi3aI[iiIHUX IIPOIECIiB

YV emammi ananizyromoecs npouecu mooeprizauii cyuacHol IHULOMO8HOL
oceimi 8 Ykpaini, 0aemvbcs cmucia XapaKmepucmuKka 0OCHO8HUX NPUHLUNLE
080JI00LHHA THO3EMHOI0O MO0 MA IHHOBAULUHUX MemoOié HABUAHHA
IHO3EMHUX MO8, 3A3HAUAIOMbCA Ne6HI NPobemMu y cucmemi 8LMYUUIHAHOL
IHUWOMOBHOL NAPAOULMU.

Knmwouosi cnosa: iHo3eMHI MO8U, MOOCPHI3AUIA, THULOMOBHA 0C8IMA,
IHHOBQUIILHL MemOoOU, NPUHUUNY HABUAHHA, MINCKYJIbMYPHA KOMYHIKALLS.
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Ilocmanoska npobnemu 6 3a2a7bHOMY 6u2sadl... AKTuBI3aIa
B3aeMomli KpaiH y Cy4acHOMY TIOJIKYJIBTYPHOMY 1 MYJIBTHJIIHTBAJIEHOMY
CBITI, BBEJIEHHS 0E3BI30BOT0 PEKUMY, MOOLIBHICTE HACEJIEHHS CTUMYJIIOIOTD
TpaHcdopmMarrii 1y MUDKKYJIBTYPHIA IHIIIOMOBHIA TOJITUIN Y KpaiHH.
Izosemua moBa (IM) mabyBae 3a TAKMX YMOB CTATyCy BAaKJIMBOIO 3aco0y
MUKKYJIBTYPHOL KOMYHIKAIIII, 1[0 BUMAT'Aa€ CBOCIO YePTOi0 AKICHOIL MiATOTOBKA
HOBOI TeHepallii BUCOKOKBAII(pIKOBAHMX (PaxiBINB y cdepl IHITOMOBHOI
OCBITH.

YV 3arajibHOoeBpOIIeMChKNX PexoMeHmaIiax 3 MOBHOL OCBITH AKIIEHT
poduThCca Ha iHTeHCH(pIKAIIl Ipollecy BUBYEHHSA 1 BUKIamaHaa IM 3 meroro
ePeKTUBHOI0 MIKHAPOLHOIO CILJIKYBAHHS, I1HTEHCHUBHOI OCOOMCTICHOI
B3aeMoii, AKICHINIOro JocTyIry 10 iHdopmarrii. [TocumenHs poJri 1 3HAYEHHST
1HO3eMHHUX MOB Y JKHUTTI KOXKHOI JIIOJUHU 30KPEMa Ta CYCIILILCTBA 3arajioM
3YMOBJIIOE HOB1 3aIIWTH IIOJI0 HABYAHHS 1HO3EeMHHX MOB y HAIIIM KpaiHi,
AKTYAJN3yI0YN HEOOXIAHICTL BOJIOAIHHSA HE ONHIC, a OBOMAa 1 Oliblie
1HO3EeMHUMY MOBAMHU.

Ananiz docaiioxcerd 1 nyonikayiil... [luranua momgepHi3alrii iHIIIOMOBHOI
OCBITM € AaKTyaJIbHAM IIPeIMETOM OOrOBOPEHHS 0ararboxX BITUMIHAHNIX
HaykoBiis (B. Besmiogma, B. T'amammox, C. Hikomaesa, B. Pennko,
M. Taneesa Ta in.). [Ipore muranus pedopMyBaHHS 1HIITOMOBHOTO IIPOCTOPY
B YKpaiHl 3 ypaxyBaHHAM IHHOBAINIMHMX ITIAXOOIB Ta €BPOIEHCHKOTO
IOCBiAy mIOTpedye CLOTOAHI AeTAIbHIIIOr0 BUBYCHHI.

Dopmynwearnts uineti cmammi... Mema cmammi moiasarae y
BUCBITJICHH] OCHOBHHX TEHIOEHINN MOIEPHI3allll BITUM3HAHOI 1HIIIOMOBHOI
OCBITH.

Buknad  ocnosnoeo  mamepiasny...  Crpareris  pedopMyBaHHS
1HIIIOMOBHOI OCBITH CIIPAMOBAHA CHLOIOJHI HA (POPMYBAHHSA OCOOMCTOCTI, KA
BoJIOmisia O, 3rigHO 3 MOBHomoJsTHMYHOI Merolw €C, «pimmor + 2
1HO3eMHUMM MOBAMI» SIK 1HCTPYMEHTOM BLIBLHOI OpI€HTAIli B Cy4acHOMY
MYJIbTHJIIHIBAJILHOMY COITiyMi. IHO3eMHa MOBa pPOSIIUPIOE CBITOTJISI,
YMOKJIUBJIIOE BITBHUH J1AJI0T KyJIBTYP; BOJIOAIHHS JeKIJIHKOMA 1HO3EeMHUMU
MoBaMM 3afeslleuye Kpall IIpodeciiiHl IMaHCH JJIA MOJIONL OTPHUMATH
IIPEeCTMIKHI Ta BHCOKooIiauyBaui mocamu. (Ha#ibinpimn BiuBaHMMM
€BPOIEMCLKMMH MOBAMHK CHOIOJHI BBAMKAIOTHCA: AHIVIIMCHKA, HIMEIbKA,
dpaHIyspKa, iTATIACHEKA, ICIAHCHKA).

Ha pmamomy erami po3BHTKY METOOWYHOI HAYKHM JIOMIHYIOUOH €
KOMYHIKQMUBHA CNPAMOSAHICMb HABYAIHLHOIO IIPOIECY 3 1HO3EMHOI MOBH,
Moro MakcHMaJbHAa HAOJIMMKEHICTH J0 PEeaJbHOrO IIPOIleCy CIILIKYBAHHI.
OcHOBHA MeTa IHIIIOMOBHOI OCBITH IIOJIATae He JIWIEe Yy OBOJIOMIHHI
CHUTYaIIiHUMH, TeMaTUYHUMHA Ta IapTHEP-OPIEHTOBAHUMU
KOMYHIKATUBHUMY KOMIIETEHITISIMH, ajie M y 3JaTHOCTI 10 «MIKKYJIBTYPHOL
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KOMYHIKAITI», AKY PO3yMIIOTH SK «3IaTHICTD 10 0e3KOHQIIIKTHOI B3aeMomil 3
IIPEeJCTABHUKAMIY 1HINMUX KyJIBTYP Ha OCHOBI ITAHOOJIHMBOIO CTABJIEHHS [0
HUX, IO Iepeadayae KOTHITHBHY U €MOINNHY BIIKPUTICTH OCOOHCTOCTI,
TOTOBOI /10 pediekcii BIACHUX yHEpeIsKeHb 1 BUMIPIB, 10 II€PEOCMUCIIEHHST
yABJIEHDL IIPo cebe Ta IHINMX; AKA 3JaTHA J0 eMmmaTii ¥ crpuiiMae iHImi
KYJIBTYPH SK PIBHO3HAYHI CBOIH BJracHii» [7,c. 140].

OKpiM TOro, MOJIePHI3aId BITYM3HAHOI IHIITOMOBHOI OCBITH IIepembadae
3aCTOCyBaHHS 0c0bUCMICHO-0PIEHMOBAHO20, 0lAIbHICHO20,
MIHCOUCUUNTIITHAPHO20 MA  MINCKYJIbMYPHO20 NIOX0018, HK1  YCIIIIIIHO
34CTOCOBYIOTHCS B CHCTEMI IHIITOMOBHOI OCBITH €BPOITEMCHLEMX KpaiH [6].
Misckynomypruii nioxio 0o HaBYaHHSA 1HO3EeMHOI MOBH Ha0yBae Bce O1JIbIIIo1
aKTUBI3aIll y BITYM3HSIHOMY OCBITHBOMY IIPOCTOPI 1 Mae Ha MeTi
O3HAWOMJIEHHSI 3 KyJbTYPHUMHN HANOAHHAMM HAapOJIy, MOBA SKOIO
BUBYAETHCS, BUOKPEMJICHHS BIIMIHHOCTEM ML KyJIBTYPAMH IBOX HAPOJIIB.
EdexruBHuii opramisarfii mporecy BUBYAHHSA 1HO3EMHUX MOB CIIPUSIIOTH
pisHl (OpMH MIKKYJIBTYPHMX KOHTAKTIB: IAPTHEPCTBA 3 I1HO3EeMHUMHU
IIKOJIAMHY Ta BHUIIIAMY, IIPSAMUN KOHTAKT 3 IIPEICTABHUKAMM KpaiHu, MOBa
SKOI BUBYAETHCS, CTAYKyBAHHS 3a KOPJOHOM, BeOlHApW, ydacTb ¥
MIKHAPOIHUX IIPOEKTAX Ta IIporpaMax (MisKHAPOJHI IIpoekTu «CBpoma B
mroa», «Erasmus+», «DAAD/OSI» «Himembra sk moBa mpodeciiiHOTro
crminkyBanua y BH3 kpain €spomnm», «HaBuaHHS OpoTATOM KHTTS» TOIIO).
Baromuwm coriaabHUM 1MITyJIBCOM € ITPOTOJIONIEHHS IIEBHOI0 POKY — POKOM
ommiei 3 iHo3eMHMX MOB: «2016 — pik AHIUINCHKOI MOBI», «YKpaiHCHKO-
HiMenbKui pik MoB 2017-2018». ¥V cdepi cydacHOl IHIITOMOBHOI OCBITH B
Vipaini mupoko BuropucToByioTheca HMK 3apyOiskHMX BUIaBHUIITB
(Oxford University Press, Express Publishing, Longman,; Hueber Verlag,
Langenscheidt), sxi, MamoYd KOMYHIKATHUBHY CIPSIMOBAHICTb, He
BPAaXOBYIOTh, OJTHAK, CITeIII(IKYy YKPATHCHKOI JIHI'BOKYJIBTYPH, 110 CIIOHYKAE
0 CTBOpEeHHSI B YEKpaiHl IHTErpoBaHMX ab0 OKpeMHX HaBYAJIBHO-
METOIMYHIX KOMILIEKCIB 3 IHO3€MHUX MOB.

[Mupoko BIPOBAIMKYIOTECA V  MUIKKYJLTYJIBTYPHY IIPAKTHUKY 1
MIKHAPOIHI OCBITHI IIPOEKTH 3 METOK MOIMyJIApU3aIi IHHOBAIINHUX
METOOIB BHUKJIATAHHA IIeBHMX (axoBux gucoumnd. OmHumM 3 Takux
IIPOEKTIB € CIUILHUM mpoexT MiHicTepcTBa OCBITH 1 HaykW YEKpainu Ta
Bpurancexkoi Pamum — «llIkineruli suumend H08020 NOKOJIHHAY, Y
IMUJIOTYBaHHI sKoro 0OepyTh ydactb moHan 10 sBitumsHaumx 3BO. Mera
IIPOEKTy — aIpo0alrid HOBOI MOeNl «HACKPI3ZHOD» METOSWYHOL IiITOTOBKA
MaMOyTHIX BYWTEIB AHIVIIMCHKOI MOBHM | 0OakaJaBpChbKOrO PIBHS BUIIOI
OCBITM Ta BYMTEN]IB IIOYATKOBMX KJIaciB (31 CIIeIlai3alfielo aHIJIINChKA
MOBA) OCBITHBO-KBAJTI(PIKAIIIAHOIO PIBHS «MOJIOIIIHMN CIIEIAIICT» 34
iHHOBaIliHOK THIOBOI mporpamorn. 3arajibHa KUIBKICTH — TOIMUH
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po3paxoBaHa Ha 3-8 cemecTpu. Buriamaipbka HpakTHKA, KA IIPOXOAUTH
BIIPOJIOBK BHMBYEHHSI BChOIO KypCy METOOMKH, Iiepeabadae JOCBi
CITOCTEPEsKEeHHS I Yac JPYroro POKy HABYAHHS, IIPAKTUKY ACUCTYBAHHS
BUMTEJIIO I Yac TPEeThOro POKYy HABYAHHS TA CAMOCTIMHE IIPOBEIEHHS
3aHATH IIPOTATOM YETBEPTOTO POKY HABYAHHSI.

ExcriepumvenrasnibHa IporpamMa Kypcy CIIPAMOBaHA Ha (popMyBaHHS
TAKAX KOMIIETEHTHOCTEN MAaMOyTHIX TMearoris, SK KOMYHIKAaTHBHA,
HABYAHHS BIPOJOBXK JKUTTS, 3arajbHa KyJIbTYPHA KOMIIETEHTHICTD,
IUTAHYBAHHSA IIPOQECIHOIO PO3BUTKY Ta MKHUTTA Yy TI'POMAIAHCHKOMY
CcycIiabCcTBl. BBemeHO a0COIIOTHO HOBUM MOIYJIb — HABYAHHS 1HO3€MHOIL
MOBY YYHIB 3 0COOJIMBUMH OCBITHIMY ITOTPEOaMH.

Burnamanus kypcy MeTomuKM IT00yIOBaHe 3a IIPUHITAIIOM 3I00YyTTS
3HAHb, YMIHb 1 HABUYOK CAMUMHU CTYIE€HTAMM, a4 He TPaIUAIINHOI0
TPaHCJIAINEl0 3HAHDb BHUKJIAIaYeM. 3 ypaxyBaHHAM IIbOTO, 3aMICTh
JIEKIIAHUX  [POBONATHCA  IPAKTHYHI  3aHATTS 13  3aCTOCYBAHHSIM
IHTEePAKTUBHNX HABYAJBHMX IIOXOMIB;, CIIOCTEPIraeThCA Iepexin Bilx
BUUTEJIEIIEHTPU3MY JI0 CTYAEHTOIIEHTPH3MY; PO3BUBAETHLCA ABTOHOMIS
yuHIB; KBasriikamifina podbora MaMlbyTHBOIO BUMWTENS BUKOHYETHCS
AHIJIIACBHKOI MOBOIO 1 0a3yeThCs HA pe3yJIbTaTax poOOTH CTyIeHTa I dac
mpaktukn. O6'€KTOM KOHTPOJII0 € He TEeOPeTUYHl 3HAHHSA CTyIeHTa 3
OUCIIMILIIHY, a #oro ImpodyeciiiHo-opieHTOBaHI MetomuuHi ywminusa., Came
TOMy IIPOrpaMol0 He IiepefbadveHe MOTOYHe OIHOBAHHSA. OIIHIOBAHHS
3IIACHIOETHLCS JIWINTe B KIHITI CEeMeCTPy HA OCHOB1 ITMCBMOBOTO TECTy Ta
moptdoutio. [limcymMroBe OIIHIOBAHHS TPOBOJUTHCS B KIHITI KYyPCYy METOTUKH
Ta BpaxoBye: cepenHiii Gas 3a yci momyisi kypcy (30 %); peaynabraté
megaroriguoi nmpaktuky (40 %); AKICTH BUKOHAHHS KBaJIi(PIKAIINHOT poboTH
(30 %). B ocHOBI Takoro MmiOXOOy — RPUHUUN — KOMYHIKAMUBHOL
CNPAMOBAHOCII,  NPUHUUN  YC8LOOMJICHO020  HABYAHHA,  NPUHLUNU
aKmMueHOCMi ma camocmiiiHocmi y HaBYAHHI 1 CHOUIKYBAHHI, NPUHUUN
pedtexcii.

3arasom, 3BepTAYNCH OO0 JOCBIMY I1HIIOMOBHOI OCBITH €BPOIIEMCHKUX
KpaiH, CJIJI 3a3HAYWTH, [0 IlepeBara y HABYAHHI I1HIIIOMOBHOI'O
CITUJTKYBaHHS HATAETHCA HACTYITHUM OPUHITUIAM: YCHOI OCHO8U HABUAHHA,
CIIPSIMOBAHOTO Ha 3a0e3leuYeHHs AaKTUBHOCTI YYHIB y  3aCBOEHHI
IHIIIOMOBHMX KOMIIETEHIIIH; noc/11008HOCMI K 0a3UCy HABUYAHHS 1HO3EMHUX
MOB YIPOIOBM JKUTTS, CUCMEMHOCMI, IO IMepeadavae BUOKPEMJIEHHS
PIBHIB  3aCBOEHHSI  IHIITOMOBHOI KOMYHIKATHMBHOI  KOMIIETEHITT, SKi
CKJIQIAI0OThL CTPYHKY CHCTEMY; 6aplamueéHocmi, IO CIIPSAMOBAHWUN HA
3a0e3meUeHHsT MOKJIMBOCTI BIJIBHOIO BUOOPY 3acobiB, opM Ta MeETOMIB
IHIIIOMOBHOTO HABYAHHSA, OIAJbHICH020 Xapakmepy HABYAHHSA, AKUA
3abesrreuye IIUIECIIPAMOBAHE OBOJIOMNIHHSA MOBJIEHHEBHMM MAaTeplasioM 3
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METOI0 MOro IIONAJIBIIOr0 BUKOPHCTAHHA [JIA PO3BA3aHHSA IIEBHUX
KOMYHIKATUBHUX 3aBIAHb;, HACMYNHOCMI | HenepepéHocmi, CIIPAMOBAHNIX
HA BpaxyBaHHS HAasSBHOTO JOCBIAYy y cdepl HaBYAHHS 3arajoM Ta MOB
30kpeMa [6], akmusHocmi ma camocmiliHocmi y HaBYAHHI 1 CILIKYBaHHI,
[0 mepegdavarTh CBIIOME OBOJIOMIHHS HABYAJIBHAM MAaTEpPlaoM SK IIi
Yyac ayJgUTOPHHUX 3aHATH, TAK 1 B II03ayPOUYHMM 4Yac TA MOro IIOHAJIBIIIE
BLIbHE BUKOPUCTAHHS y IIEBHUX MOBJIEHHEBUX CUTYAIllAX.

HapsBuuaitno BaskJIMBUM YMHHHUKOM IpK BuBueHHI IM e moruBainis.
IM mnoBMHHA pPO3LJIAOATHCH CHOTOMHI HE SAK O00€KT BHUBUEHHS, a K
He3aMIHHHUM 3acid KomyHikarii. Taxum umnoMm, BuBuenHa IM crorommi He
Mae€ HIYO0ro CILJIBHOTO 3 0e3IyMHMM BIATBOPEHHSIM JIEKCHYHNX OIWHHUIIL Ta
rpaMaTUYHUX IPABUJI. MOLEPHI3AIS CyYacHOI CMCTEMH 1HIITOMOBHOI OCBITH
MOJIATa€ Y BUKOPUCTAHHI HAMCYYACHIIINX METOLIB BHKJIATAHHS 1HO3€MHOL
MoBu. HaHwHI OCHOBHMMM IHHOBAIIMHUMU METONAMMN T4 TEXHOJIOTLIMN
HABYAHHSA 1HO3eMHOI MOBM BBAKAIOThHCA [6; 8]:

—mMemoo Ouckycii, AKuil popMye 6MIHHA BHUPAMKATH BJACHY IYMKY,
apryMeHTyBaTH, OpaTH AKTUBHY YYacTh y IIPOIlecl HABUYAHHSA 1HO3EMHHUX
MOB;

—memoo oOpamamu3sauil (IHCUeHy8aHMHsA) — COLIAJbHA MOZIEJb
HABYAHHA [EeMOHCTPAINl CHUTyallill, y HKUX YYACHHUKK BHCTYIAIOTH
AKTOPAMU;

—Memo0 MO3K080I amaKlU — CIOPAMOBAHWN Ha IIOIIYK HANOLIBII
OPUTIHAJBLHUX, TBOPUUX IIJISXIB PO3B I3aHHS IIPo0JIeM;

—Memoo MOBH020 NOpPmMoi0 — O0CODHCTICTO-30pleHTOBAaHA (QhopMa
po0oTH, cIpsaAMOBaHA HA BINOOpAaMKEHHS 1 OIIHKY I1HIIOMOBHMX IJOCATHEHD
0COOMCTOCTI;

—Mmemoo 216puoH020/3MIULAHO20 HABYUAHHA — TIOETHAHHSA ITUQPOBOI 1
TPAOUINMHOI POPM HABUAHHSA, 3TIIHO SAKOI, OKPIM 3BHUYHHUX HABYAJILHUX
3aHATH, YACTHUHA MaTeplally OIpalboByeThCA online;

— Ketic-Memo0 — METO aHAJII3y KOHKPETHUX CUTYAITiH;

—Memoo0 KOOnepamueHo20 HABUAHHS — CIPSIMOBAHHWIN HA PO3BUTOK
3IaTHOCTI OCOOHMCTOCTI CIIBIPAIIOBATH y MAJIMX TPyHax IJd JOCATCHEHHS
CHLIBHUX IILIEH;

— IHMepaKmMueHUll Memoo, IO IOoJArae y OpraHisaiil maJjory, y
CTUMYJIALIL PO3YMOBUX, €MOIIMHNX, (PI3UYHNX, COIIAILHAX 3HAHL, BMIHbL Ta
HaBUYOK ocobucrocti. CBOEH UYepron IHmMepaKmiuéHi MeTOOU HABYAHHSI
IOLISIOTE HA:

a) (hpormasibHi Memoou: nedaTu, JIeKINii, CeMIHAPH, IHTePIIPeTAaIlil;

0) epynosi MEmoou: POIBOBI1 irpu, IMITAITIHL irpm,
eKCIIepUMEHTYBAHHS,
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B) IHOUBI0YaQ/IbHI Memoou: CaMOCTIiHa poboTa, IIPOEKTH, pedepaTu, ece,
BUBYEHHS JIITEPATYPH.

3asHadeHl HOBITHI METOIM HABYAHHS IIOETHYIOTH KOMYHIKATHBHI Ta
MI3HABAJIBHI IIJI1 1 TOMY IIHPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS HA 3aHATTIX 3 1HO3€MHOL
MOBY B YKPATHCHKUX HABYAJIBHUX 3aKJIa1aX YCIX PIBHIB.

MognepHisarisa 1HIIIOMOBHOI OCBITH HE OMHUHYJIA 1 IIOYATKOBY IITKOJIY:
ariguo 3 JlepxaBHUM CTAaHOAPTOM IIOYATKOBOI 3arajbHOI OCBITH YKpalHH,
nounHawun 3 2012 p., BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH B IIOYATKOBIM IIKOJIL 3
MOJAJIBIIMM TPOJOBKEHHSIM B OCHOBHIH 1 CcTapimiifi MIKOJl CTaJIo
ob6oB’s3koBuM. 3rimuo koHreriii  HoBol  ykpalHCBbKOI IIKOJIHM, SKA
cTapTyBaJia y BCIX BITYM3HAHMX ITKoJax y 2018/2019 p., mpu OIIHIOBAHHI
IOCATHEHb YYHIB IIOYATKOBOI IMKOJaM Ha ypokax IM  Buwmremsam
PEKOMEHIyeThCSI BHKOPHUCTOBYBATH 3MICTOBHY OITIHKY Ta  CIIPUSITH
CTAHOBJIEHHIO €JIEMEHTIB ped)JIeKCil.

O0GoB’s13K0OBe ~ BHBUEHHs Jpyroi 1HosemHol wmoBu 3 2013 p.
mependavaiocsa He TUILKM B CIEINAJII30BAHMX HABUYAJLHUX 3aKJIamax (me
OyJ10 1 paHiIie), aje 1 B 3araJbHOOCBITHIX, 30KpeMa 3 b Kiacy. ¥Ysxe 3 2014—
2015 H.p. BUBYEHHS OPYyrol 1HO3eMHOI MOBH IIPOJOBMKYETHCSI 34 OaKaHHIM
VUYHIB 34 YMOBM HASBHOCTI HEOOXITHWX IS ITHOTO YMOB 1 3a PAXyHOK
BaplaTUBHOL YaCTUHU 3MicTy HaBuaHHA. OT:Ke, BUBUEHHS OBOX 1HO3EMHIX
MOB CTaJIO0 TUIIOBUM SIBHUIIEM JJISI Cy4acHOl YKPAIHCHKOI IITKOJIN.

3 MeTo0 3MeHINeHHs HaBYAJIbHOINO HaBaHTa)keHHs Ha yuuiz MOH
YEpaiHu 3ampoIloHyBaJio PO3BAHTAMKEHH HABYAJIFHUX IIJIAHIB 1 Iporpam 3
1HO3EeMHMX MOB JIJIf YCIX CTYII€HIB IIKLILHOI ocBiTH. Po3pobieno Kouerririro
MIPO(LILHOTO HABYAHHS y CTAPIIIM IIKOJI, SKa Iepenbadae TPUPIBHEBY
OIOIrOTOBKM INMKOJSAPIB — 0a30By, akameMiuHy 1 mOpodiabHYy, TOOTO
OpraHi3alliio IIPOIleCy HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB y MeEXKaX TPHOX OKPEMUX
KypCIB: 3araJibHOOCBITHBOI'O 0430BOro, AakKaIeMIYHOr0 1 IIOIJIMOJIEHOTO
mpodisbHoro [3].

Jia mepmroro (6a3oBoro) piBHS — XapaKTepHHM € O0O0B SI3KOBHI
MIHIMYM 3MICTy HABYAJILHUX IIPEIMETIB, IO He Iepeadavae I0IaIbIoro i
rIuboKoro IX BHMBYUEHHS (HAIPHUKJIAL, 1HO3eMHA MOBa y  (PISHKO-
MaTeMaTAYHOMY UM OpupomHudomy 1podiiai). Bosmomimus — yumsavu
1HO3EMHOIO MOBOIO SK 3araJbHOOCBITHLOIO JUCIIMILIIHOIO Mae HOCATTH PIBHSA
Bl BimmosBigHO 1[0 3araJbHOEBPOIEHCHKHX PEKOMEHIAINN 3 MOBHOI
ocBiTH [4].

Ji1a akameMiuyHOro piBHA BM3HAYEHO OOCAT 3MICTY, AKHUH € TOCTATHIM
IJIsI TIOJAJIBIIION0 BUBYEHHSI II€BHUX IIPEAMETIB y BUIMUX HABYAIHLHUX
3ariyiamax. AxameMiuyHWI pIBEHb peai3yeThCS 3AeOLIBIINOr0 y pamMKax
TyMaHITapHO-(IJI0I0OTIYHOr0 Tpodiro. 3riguo 13 3arajbHOEBPOIIEHCHKIME
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pPEeKOMEeHOAIAMM 3 MOBHOI OCBITH, AaKaJeMIUYHWI piBeHbL Iiepemdadvae
BOJIOJIHHS 1HO3EeMHOI0 MOBOIO Ha piBHi B1+ [4].

[TpodinbHMit piBeHD IMIATOTOBKY Iepeadavae OpieHTAaIlo Ha MaiOyTHIO
mpocpecito, 110 COPSAMOBYE IIPOIIEC HABYAHHS HA IIOIJINOJIEHE OBOJIOMIHHS
obpaHmMu mpeamveramu. llorimbiieHe BHMBYEHHSI 1HO3EeMHOI  MOBU
3a0e3meuyeThCcs JUCIUILIIHAMY 34 BHOOPOM y (DLIOJIOTIYHOMY ITPOIIi.
PiBenn BOJIOOIHHS 1HO3€MHOI0 MOBOI BHUIIYCKHHKAMH TAKOIO IPOQLII Mae
BimmoBimaTu piBHIO B2 3a 3arajabHoeBpomeichbKMMH PexoMeHmaIiamMu 3
MOBHOI OcBiTH[4].

PiBeHb BOJIOMIHHA MIMKKYJIBTYPHOIO IHIIIOMOBHOK KOMYHIKATHBHOIO
KOMIEeTeHTHICTI0 BumyckKHmroM 3BO Mmae Bigmosimatu pisuo B2 — maa
BUIIYCKHUKIB HeMOBHMX cremianabHocresr, C1/C2 — 1aida BHUIIyCKHHUKIB
MOBHUX CIIEIIIaJIbHOCTEM 3TIMHO 3arajibHOEBPOIeMChKNX Pexomenmalriii 3
MOBHOI OCBITH.

IIpore, okpiM 3aHATHL y IMKOJAX TA 3aKJaJaxX BUIIOI OCBITH, € 6e3Jrid
IHIIMX MOYKJIMBOCTEH JIJISI OBOJIOMIHHS 1HIIIOMOBHHM CHIJIKYBAHHAM: KypPCH
1HO3EeMHHMX MOB, KOMII'IOTEPHI IIPOrPaMM, OCBITHI online-raaTdopMu, Kypcu
MIBUIIEHHS KBaJTiiKallii, mporpamMu OOMIHY CTyIeHTaMH, KyJIbTYPHIL
LEHTPH 1HIINX KPAaiH TOIIO.

Bapro saysasmwrm, 1mo mompu Baromi IJOCSATHEHHSI, CTAH BITYM3HSIHOI
IHIIIOMOBHOI OCBITH IOTpebye MMomaJbIIuX TpaHcdopmalii. Mu IiaKom
IOTOIPKYyEMOCEH 3 TYMKOI IpOBImHMX (axiBIis, 3okpema 3 C. Hixomaesor,
110 B YKpAaiHi HeoOX1THO PO3POOHUTH KOHIIEIIITI0 MIMKKYJIBTYPHOI 1HIITOMOBHOL
KOMYHIKAIi g PpI3HUX THUIIIB HABYAJBHMX 3akJamB [b], axa 0
BpaxoByBaJia €BPOIIEMCHKI PpEeKOMEeHJAIll IMof0  IOJIKYJBTYpHOI 1
MyJbTAJIIHTBAJIBHOL  OCBITM Ta  BIONOBiZasia BHUMOraM  Cy4acHOTO
IJI00aJII30BAHOTrO0 COIiyMy. YIiboMy & KouTekcrl B. ['amamok sasmauae, 1o,
BHUOKPEMJTIOIOUH y 3MICTI cyvacHUX Iporpam 3 IM [ist cTyeHTiB HEeMOBHUX
daxyIbTETIB MIKKYJIBTYPHY KOMIIETEHITIIO K OIHY 3 000B’SI3KOBUX, ABTOPH
He BpPaxOBYIOTh BIAIOBIAHY KLIbKICTH TOOWH Ha I1i OIDAHyBaHHA Ta
HEHAJIEKHNUN piBeHb IIIATOTOBKM BUIIYCKHMKIB IIIKLJI, TOMY OCHOBHA yBara
HA 3aHATTAX IIPUILISETHCA 3arajJbHOMOBHIA IIATOTOBIN CTYIEHTIB,
3aJININAIOYYN MIKKYJIBTYPHUM acIlleKT mo3a ysarowo [1, ¢.66].

Bucnoseku... Otixe, 3pocraiode 3HAYEHHS KyJIBTYPHUX OOMIHIB,
€BPOIHTErPAITIMHI IIPOIECH, JOJYUEHHS 10 CBITOBUX IIIHHOCTEH CITPUSIOTH
CBIZIOMOMY OBOJIOJIHHIO 1HO3EMHMMM MOBAMH Ta (POPMYBAHHIO OCOOMCTOCTI,
dKa BIAIIOBiZae BUMOraM Cy4YacHOI0 IJI00AJI130BAHOr0 06araToMOBHOIO
CyCIILIBCTBA.

IIpomecn Tpamcdopmalrii IHIIOMOBHOI OCBITH YEKpaiHM BHMAramoTh
BUKOPHUCTAHHS €BPOITEHACHKOr0 JOCBIMY ¥ cdepl MIKKYJIBTYPHOI 1HIIIOMOBHOT
OCBITM 1 mependavaloTh. MOIEPHI3AI0 OUIAKTUKO-METONUYHUX 3acall
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HABYAHHSA 1HO3EeMHUX MOB; BUKOPHUCTAHHSA 1HHOBAIIIMHNX METOIIB HABUAHHS
3 MeTOoI0 (POPMYBAHHS TA PO3BUTKY KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK 0COOUCTOCTI,
PO3pO0OKy IHTErPOBAHWX HABUAJIBLHUX IIPOTPaAM 1 HIAPYUYHUKIB 3 1HO3€MHOI
MOBY; 1HTEHCHUBHIIINAA POZBUTOK MIMKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAI[l B OCBITHHOMY
mpocropl YEpaiuw, (popMyBaHHS B YKPalHCBKOI MOJIOA1 OLIBII IIOBHOL
KapTHUHU CBITY Ta Il IPYHTOBHIIILY ITIATOTOBKY 0 MIsKHAPOIHOL CITIBIPAILL.
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Summary
Ruslana Melnyk
Foreign Language Education in Ukraine:
Main Tendencies of the Processes of Modernization

The article describes the main goal of foreign language education, which
implies not only mastering situational, thematic and partner-oriented
communicative competences, but also the ability of intercultural communication.
The processes of modernization of contemporary foreign education in Ukraine that
involves the use of personality-oriented, activity, interdisciplinary and intercultural
approaches being successfully used in the system of foreign language education in
Central European countries are analyzed.

The main principles of the joint innovative project of the Ministry of Education
and Science of Ukraine and the British Council, «A New Generation School
Teacher», piloted on the basis of more than 10 Ukrainian institutions of higher
education, are characterized. The purpose of the project is to test a new model of
«cross-cutting» methodological training of future teachers of English. The brief
description of innovative methods of teaching foreign languages such as discussion,
brainstorming, dramatization, language portfolios, mixed learning, case method,
interactive method, etc. is given, and the basic principles of mastering a foreign
language like sequence, consistency, reflection, variability, activity and autonomy
are considered.

It is noted that despite the significant achievements, the condition of domestic
foreign intercultural education needs further transformations considering pan-
European experience in the field of foreign language education, with the aim of
forming and developing communicative skills of the individual, developing
integrated curricula and textbooks in a foreign language, intensive development of
intercultural communication in educational space.

Key words: foreign languages, modernization, foreign language education,
innovative methods, intercultural communication, principles of education.
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